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FR - RIDEAU MOUSTIQUAIRE-FERMETURE MAGNETIQUE – 162155 - VERSION 2025-10-06 
Avant installation : 

 Veiller à ce que la surface soit propre. 
 Déterminer le bon sens pour installer le rideau 

o Si votre porte s'ouvre à l’intérieur, installez à l'extérieur de l'encadrement de la porte. 
o Si votre porte s'ouvre à l’extérieur, installez à l'intérieur de l'encadrement de la porte. 
o Pour les portes coulissantes, attacher le rideau à l'extérieur du cadre de porte et de la 

fenêtre fixe. 
 Trouvez et marquez le centre de la partie supérieure de votre cadre de porte. 

Installation : 
1. Posez votre rideau magnétique à plat sur le sol avec les 

aimants alignés dans le centre. Notez que la partie 
supérieure aura un plus grand écart entre les aimants par 
rapport à la partie inférieure. 

2. Vérifiez chaque aimant afin de s'assurer qu'il s’attache 
symétriquement. 

3. Retirer l'adhésif au dos du crochet des bandes et placez 
le rideau selon le schéma. 

4. Prenez la partie A du rideau, retirez l’adhésif de la partie 
n°1 et posez au centre du cadre de porte en appuyant 
fort. Assurez-vous d'accrocher le rideau suffisamment 
haut pour qu'il ne traîne pas par terre. Répétez l'opération 
pour des bandes velcro # 2 à # 3. 

5. Prenez la partie B du rideau, retirez l’adhésif de la partie 
n°7 et posez au centre opposé du cadre de la porte en 
appuyant fort. Assurez-vous d'accrocher le rideau assez 
haut pour qu'il ne traîne pas par terre. Répétez l'opération pour des bandes velcro # 8 à # 9. 

6. S'assurer que les aimants sont correctement alignés et reliés au centre. 
7. Fixez les bandes # 4-6 et # 10-12. 

Conseils utiles : 
 Pour les montures en plastique ou en métal, utilisez uniquement le crochet et bandes. 
 Pour les cadres en bois, vous pouvez également utiliser les clous à bois fournies. 
 Merci de noter que les punaises à bois laissent des trous. 
 Si les aimants ne s’aimantent pas ensemble, ajuster le positionnement avec la largeur de la maille. 

Nettoyage et rangement : 
 Ne pas utiliser de nettoyants corrosifs ou abrasifs sur ce produit. 
 Essuyez le tissu avec un chiffon humide et tiède. Pour les tâches tenaces, vous pouvez les nettoyer 

avec une petite quantité de savon et un chiffon. Laisser le maillage sécher à l'air. 
Informations sur la sécurité : 

 Tenez les enfants éloignés du carton d'emballage et du sac de rangement. Il ya un danger de 
suffocation. 

 Maintenir à une distance suffisante des sources de chaleur telles que la cuisinière, le four et 
appareils de chauffage. 

 À cause des interférences électromagnétiques possibles, les personnes ayant des dispositifs 
médicaux (stimulateurs cardiaques, pacemaker, défibrillateur ou de prothèse auditive par exemple) 
ainsi que les femmes enceintes doivent consulter leur médecin avant utilisation du produit. 

 Le produit peut ne pas fonctionner correctement s’il n'est pas correctement installé. 
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Avertissement : 
 Le rideau magnétique n’est pas un obstacle pour les enfants ou les animaux domestiques. 
 Ne pas utiliser le rideau magnétique si vous ne voulez pas que des petits enfants ou des animaux 

domestiques sortent. 
 
GB - MOSQUITO CURTAIN WITH MAGNETIC CLOSURE - 162155 
Before installing: 

 Take care that the surface is clean. 
 Determine a good way to install the screen 

o If your door opens inward, installed outside the box door. 
o If the door opens outward, install inside the box. 
o For sliding doors, fasten the screen to the outside of the door frame and the fixed 

window. 
 Find and mark the centre of the superior part of your door ‘s frame.  

Installation: 
1. Put netting flat on the floor with the magnets aligned in the center. Note that the top will have a 

greater gap between the magnets with respect to the bottom. 
2. Determine that each magnet is attached symmetrically. 
3. Remove the sticker on the back of hook and position of the bands according to the scheme. 
4. Take the A part of the screen, remove the adhesive part of the No. 1 and set the center of the 

frame of the door, pressing hard. Be sure to attach the mosquito net high enough to keep from 
touching the ground. Repeat for No. 2 and 3 bands. 

5. Take Part B, remove the adhesive part No. 7 and put the 
center of the box opposite the door pushing hard. Be sure 
to attach the mosquito net high enough to keep from 
touching the ground. Repeat for No. 8 and 9 bands. 

6. Ensure that the magnets are properly aligned and gather 
the center. 

7. Set No. bands 4-6 and 10-12. 
Cleaning and Storage: 

 Do not use corrosive or abrasive products. 
 Wipe with a damp, warm washcloth. For stains, use a 

little soap on the cloth. Allow to dry. 
Safety Information: 

 Keep children away from shipping carton and bag 
storage. Danger of suffocation. 

 Keep away from heat sources. 
    Due to possible electromagnetic interference, individuals   

with medical devices (e.g., pacemakers, defibrillators, or 
hearing aids) and pregnant women should consult their physician before using the product. 

 The curtain may not work if not properly installed. 
Warning: 

 The curtain is not an obstacle for children or pets. 
 Do not use the screen if you do not want children or pets out. 

 
DE – MAGNETISCHES MOSKITONETZ - 162155 
Vor dem Anbringen: 

 Stellen Sie vor dem Anbringen sicher, dass die Oberfläche 
sauber ist. 

 Achten Sie auf die korrekte Richtung, in der das 
Moskitonetz anzubringen ist: 

o Wenn Ihre Tür nach innen öffnet, bringen Sie das 
Netz außen am Türrahmen an. 

o Wenn Ihre Tür nach außen öffnet, bringen Sie das 
Netz innen am Türrahmen an. 
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o Bei Schiebetüren befestigen Sie das Netz außerhalb des Türrahmens und des 
unbeweglichen Fensters. 

 Bestimmen und markieren Sie die Mitte Ihres oberen Türrahmens. 
Anbringung: 

1. Legen Sie den magnetischen Vorhang flach auf den Boden, so dass die Magnete in der Mitte sind. 
Beachten Sie, dass der obere Teil im Gegensatz zum unteren einen größeren Spalt zwischen den 
Magneten aufweist. 

2. Überprüfen Sie, dass sich jeder Magnet symmetrisch schließen lässt. 
3. Entfernen Sie die Schutzfolie auf dem Kleber auf der Rückseite der Hakenleisten und platzieren Sie 

den Vorhang wie auf diesem Schema gezeigt: 
4. Nehmen Sie Teil A des Vorhangs, entfernen Sie die Schutzfolie des Klebers bei Teil 1 und drücken 

Sie Teil 1 fest an die Mitte Ihres Türrahmens. Stellen Sie sicher, dass der Vorhang hoch genug 
hängt, damit er nicht auf dem Boden schleift. Wiederholen Sie diesen Vorgang für die Teile 2 und 3. 

5. Nehmen Sie Teil B des Vorhangs, entfernen Sie die Schutzfolie des Klebers bei Teil 7 und drücken 
Sie Teil 7 fest an die Mitte Ihres Türrahmens. Stellen Sie auch hier sicher, dass der Vorhang hoch 
genug hängt, damit er nicht auf dem Boden schleift. Wiederholen Sie diesen Vorgang für die Teile 8 
und 9. 

6. Stellen Sie sicher, dass die Magnete korrekt ausgerichtet sind und sich in der Mitte symmetrisch 
schließen lassen. 

7. Befestigen Sie die Bänder der Teile 4 bis 6 und 10 bis 12. 
Nützliche Hinweise: 

 Bei Kunststoff- oder Metallrahmen verwenden Sie nur den Haken und die Klett-Bänder. 
 Bei Holzrahmen können Sie auch die mitgelieferten Reißzwecken verwenden. 
 Bitte beachten Sie, dass Reißzwecken Löcher im Holz hinterlassen. 

Reinigung und Aufbewahrung: 
 Verwenden Sie keine scharfen oder aggressiven Reinigungsmittel. 
 Wischen Sie das Netz mit einem feuchten und lauwarmen Tuch ab. Bei hartnäckigen Flecken 

können Sie es mit etwas Seife und einem Lappen reinigen. Lassen Sie das Netz an der Luft 
trocknen. 

Sicherheitshinweise: 
 Halten Sie Kinder vom Versandkarton und der Plastikverpackung fern. Es besteht 

Erstickungsgefahr. 
 Halten Sie das Netz in einem sicheren Abstand zu Wärmequellen wie Öfen und Heizungen. 
 Aufgrund möglicher elektromagnetischer Störungen sollten Personen mit medizinischen Geräten (z. 

B. Herzschrittmachern, Defibrillatoren oder Hörgeräten) sowie schwangere Frauen vor der 
Verwendung des Produkts ihren Arzt konsultieren. 

 Das Produkt kann nicht richtig funktionieren, wenn es nicht ordnungsgemäß installiert ist. 
Warnung: 

 Dieser magnetische Vorhang ist kein Hindernis für Kinder oder Haustiere. 
 Verwenden Sie den magnetischen Vorhang nicht, wenn Sie nicht möchten, dass kleine Kinder oder 

Haustiere das Haus verlassen. 
 
NL - MUGGENHOR MET MAGNETISCHE SLUITING - 162155 
Voor het installeren: 

 Zorg ervoor dat het oppervlak schoon is. 
o Bepaal een goede manier om het scherm te 

installeren 
o Als de deur opent naar binnen, geïnstalleerd buiten 

de doos deur. 
o Als de deur opent naar buiten, te installeren binnen 

het strafschopgebied. 
  Voor schuifdeuren, zet het scherm aan de buitenkant van het 

kozijn en het raam bevestigd. 
Installatie: 

1. Zet netting plat op de vloer met de magneten uitgelijnd in het 
centrum. Merk op dat de top een grotere tussenruimte tussen 
de magneten moeten ten opzichte van de bodem. 
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2. Bepaal dat elke magneet symmetrisch bevestigd. 
3. Verwijder de sticker op de achterkant van de haak en de positie van de banden volgens het 

schema. 
4. Neem gedeelte A van het scherm, verwijdert de kleeflaag van de nummer 1 en stel het midden 

van het frame van de deur hard persen. Zorg ervoor dat de klamboe hoog genoeg om de grond 
raakt te houden hechten. Herhaal dit voor No. 2 en 3 bands. 

5. Neem deel B, verwijder de lijm deel No. 7 en zet het midden van de doos tegenover de deur 
moeilijk te duwen. Zorg ervoor dat de klamboe hoog genoeg om de grond raakt te houden 
hechten. Herhaal dit voor No. 8 en 9 bands. 

6. Zorg ervoor dat de magneten goed zijn uitgelijnd en het verzamelen van het centrum 
7. Set No. bands 4-6 en 10-12. 

Reiniging en Opslag: 
 Gebruik geen agressieve of bijtende producten. 
 Veeg met een vochtige, warme washandje. Voor vlekken, gebruik dan een beetje zeep op het 

doek. Laat drogen. 
Veiligheid Informatie: 

 Houd kinderen uit de buurt van doos en golftas. Verstikkingsgevaar. 
 Verwijderd houden van warmtebronnen. 
 Vanwege mogelijke elektromagnetische storingen dienen personen met medische apparatuur 

(bijv. pacemakers, defibrillatoren of gehoorapparaten) en zwangere vrouwen hun arts te raadplegen 
alvorens het product te gebruiken. 

 Het gordijn kan niet werken als ze niet goed geïnstalleerd. 
Waarschuwing: 

 Het gordijn is geen belemmering voor kinderen of huisdieren. 
 Laat het scherm niet te gebruiken als je geen kinderen of huisdieren wilt uit. 

 
ES - CORTINA MOSQUITERA CON CIERRE MAGNÉTICO - 162155 
Antes de instalar: 

 Cuide a que la superficie sea limpia. 
 Determinar el buen sentido para instalar la mosquitera 

o Si su puerta abre hacia el interior, instalé al exterior del cuadro de la puerta. 
o Si su puerta abre hacia el exterior, instale al interior del cuadro. 
o Para las puertas deslizantes, atar la mosquitera al exterior del cuadro de la puerta y de la 

ventana fija. 
 Determine el centro de la parte superior del cuadro de su puerta. 

Instalacion: 
1. Ponga su mosquitera chata en el suelo con los imanes 

alineados en el centro. Note que la parte superior tendrá 
una brecha mayor entre los imanes con respeto con la 
parte inferior. 

2. Averigüe que cada imán se ata simétricamente. 
3. Retire el adhesivo en la espalda del gancho de las 

bandas y posicionarlo según el esquema. 
4. Tome la parte A de la mosquitera, retire el adhesivo de la 

parte nº 1 y fijar al centro del cuadro de la puerta, 
presionando fuerte. Asegúrese de fijar la mosquitera 
suficientemente alto para que no toque el suelo. Repetir 
la operación para las bandas nº 2 y 3. 

5. Tome la parte B, retire el adhesivo de la parte nº 7 y 
ponga al centro opuesto del cuadro de la puerta 
presionando fuerte. Asegúrese de fijar la mosquitera 
suficientemente alto para que no toque el suelo. Repetir 
la operación para las bandas nº 8 y 9. 

6.  Asegúrese que los imanes estén correctamente alineados y juntar al centro 
7. Fije las bandas nº 4 a 6 y 10 a 12. 

Limpieza y almacenamiento: 
 No utilice productos corrosivos o abrasivos. 
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 Limpie con un paño húmedo y tibio. Para manchas, use un poco de jabón sobre el paño. Deje 
secar al aire libre. 

Información sobre la seguridad: 
 Mantener los niños lejos del cartón de embalaje y del bolso de almacenamiento. Peligro de 

sofocación. 
 Mantener alejado de fuentes de calor. 
 Debido a posibles interferencias electromagnéticas, las personas con dispositivos médicos (por 

ejemplo, marcapasos, desfibriladores o audífonos) y las mujeres embarazadas deben consultar a 
su médico antes de utilizar el producto. 

 La cortina puede no funcionar si no esta correctamente instalada. 
Advertencia: 

 La cortina no es un obstáculo para niños o animales domésticos. 
 No utilice la cortina si no quiere que niños o animales domésticos salgan. 

 
IT - ZANZARIERA CON CHIUSURA MAGNETICA - 162155 
Prima di installare: 

 Fare attenzione che la superficie sia pulita. 
 Determinare un buon modo per installare lo schermo 

o Se la porta si apre verso l'interno, installato fuori dalla porta scatola. 
o Se la porta si apre verso l'esterno, l'installazione all'interno della scatola. 
o Per porte scorrevoli, fissare lo schermo al di fuori del telaio della porta e la finestra fissa. 

 Determinare il centro della parte superiore della porta box. 
Installazione: 

1. Indossare compensazione sul pavimento con i magneti 
allineati al centro. Si noti che la parte superiore avrà una 
maggiore distanza tra i magneti rispetto al fondo. 

2. Stabilire che ogni magnete è collegato in modo 
simmetrico. 

3. Rimuovere l'adesivo sul retro del gancio e la posizione 
delle bande secondo lo schema. 

4. Prendere la parte dello schermo, rimuovere la parte 
adesiva del n ° 1 e impostare il centro del telaio della 
porta, premendo forte. Assicurarsi di collegare la rete di 
zanzara abbastanza alto per evitare di toccare il suolo. 
Ripetere l'operazione per n ° 2 e 3 bande. 

5. Prendere parte B, rimuovere l'adesivo parte n ° 7 e 
mettere il centro area di fronte alla porta spingendo forte. 
Assicurarsi di collegare la rete di zanzara abbastanza alto 
per evitare di toccare il suolo. Ripetere l'operazione per n ° 
8 e 9 bande. 

6. Assicurarsi che i magneti siano allineati correttamente e raccogliere il centro 
7. Imposta No. fasce 4-6 e 10-12. 

Pulizia e conservazione: 
 Non usare prodotti aggressivi o abrasivi. 
 Pulire con un panno umido, panno caldo. Per macchie, utilizzare un po 'di sapone sul panno. 

Lasciare asciugare. 
Informazioni di sicurezza: 

 Tenere i bambini lontani dalla scatola di spedizione e deposito di borsa. Pericolo di soffocamento. 
 Tenere lontano da fonti di calore. 
 A causa di possibili interferenze elettromagnetiche, le persone che utilizzano dispositivi medici 

(ad es. pacemaker, defibrillatori o apparecchi acustici) e le donne in gravidanza dovrebbero 
consultare il proprio medico prima di utilizzare il prodotto. 

 La barriera potrebbe non funzionare se non correttamente installato. 
Attenzione: 

 La barriera non è un ostacolo per i bambini o animali domestici. 
 Non utilizzare lo schermo, se non si desidera che bambini o animali domestici fuori. 

 

6 
 

PT - CORTINA ANTI-MOSQUITOS COM FECHO MAGNÉTICO - 162155 
Antes de instalar: 

 Tome cuidado para que a superfície esteja limpa. 
 Determine uma boa maneira de instalar a tela 

o Se o seu porta se abre para dentro, instalado fora da porta da caixa. 
o Se a porta se abre para fora, instale dentro da caixa. 
o Para portas de correr, apertar a tela para fora da moldura da porta e da janela fixa. 

 Determinar o centro do topo da porta da caixa. 
Instalação: 

1. Coloque seu apartamento mosquiteiro no chão com 
ímãs alinhados no centro. Note-se que o topo terá uma 
maior diferença entre os ímans em relação à parte 
inferior. 

2. Determinar que cada magneto está ligado 
simetricamente. 

3. Remova o adesivo na parte de trás de bandas de 
gancho e posição de acordo com o esquema. 

4. Toma a parte A da tela, remova a parte adesiva No. 1 e 
definir o centro da moldura da porta, pressionando 
duramente. Certifique-se de corrigir o mosquiteiro alta o 
suficiente para não tocar o chão. Repita o procedimento 
para No. 2 e 3 bandas. 

5. Pegue a parte B, remova a parte adesiva No. 7 e 
colocar o centro do quadro em frente à porta empurrando 
duro. Certifique-se de corrigir o mosquiteiro alta o 
suficiente para não tocar o chão. Repita o procedimento 
para No. 8 e 9 bandas. 

6. Certifique-se de que os ímãs estão devidamente alinhados e recolher o centro 
7. Conjunto No. bandas de 4 a 6 e 10 a 12. 

Limpeza e Conservação: 
 Não utilize produtos corrosivos ou abrasivos. 
 Limpe com um pano úmido, pano quente. Para manchas, utilizar um pouco de sabão sobre o 

pano. Deixe secar. 
Informações de Segurança: 

 Mantenha as crianças longe da caixa de transporte e armazenamento de saco. Perigo de asfixia. 
 Manter longe de fontes de calor. 
 Devido a possíveis interferências eletromagnéticas, pessoas com dispositivos médicos (por 

exemplo, pacemakers, desfibriladores ou aparelhos auditivos), bem como mulheres grávidas, 
devem consultar o seu médico antes de utilizar o produto. 

 A cortina pode não funcionar se não for instalado corretamente. 
Aviso: 

 A cortina não é um obstáculo para as crianças ou animais de estimação. 
 Não utilize a tela se você não quer que as crianças ou animais de estimação para fora. 

 
PL - KURTYNA PRZECIW KOMAROM Z ZAMKNIĘCIEM MAGNETYCZNYM - 162155 
Przed instalacją: 
• Należy uważać, że powierzchnia jest czysta. 
• Ustal, dobry sposób na zainstalowanie ekranu. 
• Jeśli drzwi otwiera się do wewnątrz, zainstalowane na zewnątrz 
drzwi skrzynki. 
• Jeśli drzwi otwiera się na zewnątrz, należy zainstalować 
wewnątrz pudełka. 
• Do drzwi przesuwnych, przymocować ekran na zewnątrz ramy 
drzwi i stałym oknem. 
•Określić i zaznaczyć środek górnej ościeżnicy. 
Instalacja: 
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1. Włożyć siatki płasko na podłodze z magnesów ustawionych w centrum. Należy zauważyć, że górna 
mają większy odstęp między magnesem w stosunku do dna. 
2. Określić, że każdy magnes jest przymocowany symetrycznie. 
3. Usuń naklejkę z tyłu haczyk i położenia pasm według schematu. 
4. Zapoznaj się z częścią ekranu, usuń klejącej części nr 1 i ustawić na środku ramy drzwi, mocno 
przyciskając. Pamiętaj, aby dołączyć moskitiera na tyle wysoka, żeby nie dotykały ziemi. Powtórz dla nr 2 i 
3 zespoły. 
5. Weź część B, usunąć klejącą część nr 7 i umieścić na środku okna naprzeciwko drzwi cisnąłem. 
Pamiętaj, aby dołączyć moskitiera na tyle wysoka, żeby nie dotykały ziemi. Powtórz dla nr 8 i 9 zespołów. 
6. Upewnij się, że magnesy są prawidłowo ustawione i zebrać centrum 
7. Ustaw nr 4-6 i 10-12 zespołów. 
Czyszczenie i przechowywanie: 
• Nie używać produktów ściernych lub żrących. 
• Wytrzyj wilgotną, ciepłą myjki. Do plam, użyć trochę mydła na tkaninie. Pozostawić do wyschnięcia. 
Informacje dotyczące bezpieczeństwa: 
• Trzymaj dzieci z dala od kartonów i przechowywania torby. Niebezpieczeństwo uduszenia. 
• Trzymać z dala od źródeł ciepła. 
• Ze względu na możliwe zakłócenia elektromagnetyczne osoby korzystające z urządzeń medycznych (np. 
rozruszników serca, defibrylatorów lub aparatów słuchowych) oraz kobiety w ciąży powinny przed użyciem 
produktu skonsultować się z lekarzem. 
• Kurtyna może nie działać, jeśli nie jest prawidłowo zainstalowana. 
Ostrzeżenie: 
• Kurtyna nie jest przeszkodą dla dzieci i zwierząt. 
• Nie wolno korzystać z ekranu, jeśli nie chcesz dzieci lub zwierzęta na zewnątrz. 
 
CZ - MOSKYTIÉRA S MAGNETICKÝM UZÁVĚREM - 162155 
Před instalací: 
• Dbejte na to, že povrch je čistý. 
• Zjistěte, dobrý způsob, jak nainstalovat obrazovku. 
• Pokud se otevře vaše dveře dovnitř, instalovaný za dveřmi krabici. 
• Pokud se otevřou dveře ven, instalovat uvnitř skříně. 
• Pro posuvné dveře, připevněte displej na vnější straně rámu dveří a pevné okno. 
Instalace: 
1. Nasaďte síťoviny na podlaze s magnety seřazeny ve středu. 
Všimněte si, že horní bude mít větší mezera mezi magnety ve 
vztahu k dolní části. 
2. určit, zda každý magnet je připojen symetricky. 
3. Odstraňte nálepku na zadní straně háček a polohy pásem 
podle schématu. 
4. Vezměte části obrazovky, odstraňte lepicí část č.1 a nastavte 
střed rámu dveří, lisování těžké. Ujistěte se, že připojit 
Moskytiéra dostatečně vysoko, aby z dotýkající se země. 
Opakujte pro č.2 a 3 kapel. 
5. Vezměte část B, odstraňte lepicí dílu 7 a dal střed pole naproti 
dveřím tvrdě. Ujistěte se, že připojit Moskytiéra dostatečně 
vysoko, aby z dotýkající se země. Opakujte pro číslo 8 a 9 kapel. 
6. Ujistěte se, že magnety jsou správně vyrovnány a shromáždit 
centrum 
7. Nastavte č pásma 4-6 a 10-12. 
Čištění a skladování: 
• Nepoužívejte korozivní nebo abrazivní prostředky. 
• Otřete vlhkým teplým, žínkou. Pro skvrny, použít trochu mýdlo na látce. Nechte zaschnout. 
Bezpečnostní informace: 
• Udržujte děti mimo dosah přepravního kartonu a skladování pytel. Nebezpečí udušení. 
• Udržujte mimo dosah zdrojů tepla. 
• Vzhledem k možnému elektromagnetickému rušení by osoby s lékařskými přístroji (např. 
kardiostimulátory, defibrilátory nebo naslouchadla) a těhotné ženy měly před použitím produktu konzultovat 
svého lékaře. 
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• Opona nemusí fungovat, pokud není správně nainstalován. 
Upozornění: 
• Opona není překážkou pro děti a domácí zvířata. 
• Nepoužívejte obrazovky, pokud nechcete, aby děti nebo domácí zvířata ven. 
 
SK - MOSQUITO CURTAIN S MAGNETICKÝM UZÁVEROM - 162155 
Pred inštaláciou: 
• Dbajte na to, že povrch je čistý. 
• Zistite, dobrý spôsob, ako nainštalovať obrazovku. 
• Ak sa otvorí vaše dvere dovnútra, inštalovaný za dverami krabicu. 
• Ak sa otvoria dvere von, inštalovať vo vnútri skrine. 
• Pre posuvné dvere, pripevnite displej na vonkajšej strane rámu dverí a pevné okno. 
Inštalácia: 
1. Nasaďte sieťoviny na podlahe s magnetmi zoradené v stredu. 
Všimnite si, že horná bude mať väčšiu medzera medzi magnetmi 
vo vzťahu k dolnej časti. 
2. určiť, či každý magnet je pripojený symetricky. 
3. Odstráňte nálepku na zadnej strane háčik a polohy pásiem 
podľa schémy. 
4. Vezmite časti obrazovky, odstráňte lepiacu časť č.1 a nastavte 
stred rámu dverí, lisovanie ťažké. Uistite sa, že pripojiť 
Moskytiéra dostatočne vysoko, aby z dotýkajúci sa zeme. 
Opakujte pre č.2 a 3 kapiel. 
5. Vezmite časť B, odstráňte lepiace dielu 7 a dal stred poľa 
oproti dverám tvrdo. Uistite sa, že pripojiť Moskytiéra dostatočne 
vysoko, aby z dotýkajúci sa zeme. Opakujte pre číslo 8 a 9 
kapiel. 
6. Uistite sa, že magnety sú správne vyrovnané a zhromaždiť 
centrum 
7. Nastavte č pásma 4-6 a 10-12. 
Čistenie a skladovanie: 
• Nepoužívajte korozívne alebo abrazívne prostriedky. 
• Utrite vlhkou teplým, žinkou. Pre škvrny, použiť trochu mydlo na látke. Nechajte zaschnúť. 
Bezpečnostné informácie: 
• Udržujte deti mimo dosahu prepravného kartónu a skladovanie vrece. Nebezpečenstvo udusenia. 
• Udržujte mimo dosahu zdrojov tepla. 
• Vzhľadom na možné elektromagnetické rušenie by osoby s lekárskymi zariadeniami (napr. 
kardiostimulátormi, defibrilátormi alebo načúvacími prístrojmi) a tehotné ženy mali pred použitím produktu 
konzultovať svojho lekára. 
• Opona nemusí fungovať, ak nie je správne nainštalovaný. 
Upozornenie: 
• Opona nie je prekážkou pre deti a domáce zvieratá. 
• Nepoužívajte obrazovky, ak nechcete, aby deti alebo domáce zvieratá von. 
 
PYC- МОСКИТНАЯ ЗАНАВЕСКА С МАГНИТНОЙ ЗАСТЕЖКОЙ - 162155 
Перед установкой: 
• Позаботьтесь о том, чтобы поверхность была чистой. 
• Определите хороший способ, чтобы установить экран. 
• Если ваша дверь открывается внутрь, установлен за пределами коробки двери. 
• Если дверь открывается наружу, установить внутри коробки. 
• Для раздвижных дверей, крепятся к экрану с наружной дверной рамой и неподвижной окна. 
Установка: 
1. Положите сетки на полу с магнитами выровненных в центре. Следует отметить, что верхний 
будет иметь большее зазор между магнитами по отношению к нижней части. 
2. Определить, что каждый магнит прикреплен симметрично. 
3. Удалите наклейку на задней крючком и положение полос в соответствии со схемой. 
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4. Возьмите часть экрана, снимите клейкую часть № 1 и установите центр кадра двери, давит. 
Будьте уверены, чтобы прикрепить Москитная сетка достаточно высоко, чтобы сохранить от 
прикосновения к земле. Повторите для № 2 и 3 групп. 
5. Возьмите часть B, снимите клейкую часть № 7 и положить в центр окна напротив двери 
настойчиво. Будьте уверены, чтобы прикрепить Москитная сетка достаточно высоко, чтобы 
сохранить от прикосновения к земле. Повторите для № 8 и 9 групп. 
6. Убедитесь, что магниты выровнены и собрать центр 
7. Установить No. полосы 4-6 и 10-12. 
Очистка и хранение: 
• Не используйте абразивные или едкие продукты. 
• Протрите влажной, теплой мочалкой. Для пятен, используйте 
немного мыла на ткани. Дайте высохнуть. 
Информация по технике безопасности: 
• Держите детей подальше от картонной коробки и хранения 
мешок. Опасность удушья. 
• Хранить вдали от источников тепла. 
• Из-за возможных электромагнитных помех лицам с 
медицинскими устройствами (например, 
кардиостимуляторами, дефибрилляторами или слуховыми 
аппаратами), а также беременным женщинам перед 
использованием продукта следует проконсультироваться с 
врачом. 
• Занавес может не работать, если не установлен. 
Внимание: 
• Занавес не является препятствием для детей или домашних животных. 
• Не используйте экран, если вы не хотите детей или домашних животных из. 
 
SE - MAGNETISKA MYGGNÄT - 162155 
Innan du fäster: 
• Se till att ytan är ren innan monteringen. 
• Var uppmärksam på rätt riktning i vilken myggnät utarbetas: 
- Om dörren öppnas inåt, ersätta nätverk utanför dörrkarmen. 
- Om dörren öppnas utåt, ta kraften insidan av dörrkarmen. 
- När glidande fästa nätet utanför dörrkarmen och den fasta fönster. 
• Bestäm och markera mitten av den övre dörrkarmen. 
Attachment: 
1. Placera den magnetiska gardin platt på marken, så att 
magneterna är i mitten. Notera att den övre delen i motsats till 
botten har en större spalt mellan magneterna. 
2. att varje magnet tyder symmetrisk Check. 
3. Ta bort skyddsfilmen från limmet på baksidan av 
krokremsor och placera gardinen som visas i diagrammet 
visas: 
4. Ta del A i gardinen, ta bort den skyddande filmen av 
vidhäftningsmedlet i del 1 och tryck Del 1 stadigt till centrum 
av dörrkarmen. Se till att gardinen hänger tillräckligt hög så att 
den inte släpar i marken. Upprepa denna process för delarna. 
2 och 3 
5. Ta del B i den gardin, avlägsna den skyddande filmen av 
vidhäftningsmedlet i del 7 och pressdelen 7 är fäst vid mitten 
av dörrkarmen. Se till att gardinen hänger tillräckligt högt här, 
så det inte släpar i marken. Upprepa denna process för 
delarna. 8 och 9 
6. Kontrollera att magneterna är i linje och kan stängas symmetriskt i centrum. 
7. Montera remmarna i del 4 till 6 och 10 till 12. 
Praktisk information: 
• Om plast eller metall ram med endast krok och kardborreband. 
• För träram, kan du använda de medföljande trä naglar. 
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• Observera att stift lämnar hål i träet. 
Rengöring och lagring: 
• Använd inte starka eller slipande rengöringsmedel. 
• Torka gallret med en fuktig trasa och ljummet. För svåra fläckar, kan du rengöra den med lite tvål och en 
trasa. Låt torka nätet på luften. 
Säkerhet: 
• Håll barn borta från kartongen och plastfolie. Det finns risk för kvävning. 
• Behåll strömmen på ett säkert avstånd från värmekällor som spisar och värmare. 
• På grund av möjliga elektromagnetiska störningar bör personer med medicinsk utrustning (t.ex. 
pacemaker, defibrillatorer eller hörapparater) samt gravida kvinnor rådfråga sin läkare innan de använder 
produkten. 
• Produkten kan inte fungera korrekt om det inte är korrekt installerad. 
Varning: 
• Denna magnetiska gardin är inte ett hinder för barn eller husdjur. 
• Använd inte om du inte vill att magnetiska gardin som små barn eller husdjur att lämna huset. 
 
NO - MAGNETISK MYGGNETT - 162155 
Før du fester: 
• Sørg for at overflaten er ren før du fester. 
• Vær oppmerksom på den riktige retningen som myggnett er 
trukket opp: 
- Hvis døren åpnes innover, erstatte nettverket utsiden av 
dørkarmen. 
- Hvis døren åpnes utover, bringe kraften innsiden av 
dørkarmen. 
- Når skyve feste nettet utsiden av dørkarmen og fast vindu. 
• Bestem og markere midten av den øvre dørkarmen. 
Vedlegg: 
1. Plasser den magnetiske gardin flatt på bakken, slik at 
magnetene er i midten. Legg merke til at den øvre delen, i 
motsetning til bunnen har et større gap mellom magnetene. 
2. at hver magnet antyder symmetrisk Check. 
3. Fjern beskyttelsesfilmen fra lim på baksiden av kroken 
strimler og legg gardin som vist i dette diagrammet: 
4. Ta del A gardin, fjern beskyttelsesfilmen av limet i del 1 og 
trykk Del 1 fast til midten av dørkarmen. Kontroller at gardiner henger høyt nok slik at det ikke drar på 
bakken. Gjenta denne prosessen for delene. 2 og 3 
5. Ta del B av forhenget, fjern beskyttelsesfilmen av limet i del 7 og trykk på del 7 festet til midten av 
dørkarmen. Kontroller at gardiner henger høyt nok her, så det ikke drar på bakken. Gjenta denne 
prosessen for delene. 8 og 9 
6. Kontroller at magnetene er innrettet og kan lukkes symmetrisk i sentrum. 
7. Fest stroppene i del 4-6 og 10 til 12. 
Nyttig informasjon: 
• Hvis plast eller metall ramme med bare kroken og borrelås. 
• For tre ramme, kan du bruke de medfølgende tre negler. 
• Vær oppmerksom på at stifter forlate hull i treverket. 
Rengjøring og lagring: 
• Ikke bruk sterke eller slipende rengjøringsmidler. 
• Tørk av gitteret med en fuktig klut og lunkent. For vanskelige flekker, kan du rengjøre den med litt såpe 
og en fille. La tørke nettet på lufta. 
Sikkerhet: 
• Hold barn borte fra esken og plastfolie. Det er fare for kvelning. 
• Hold strøm i trygg avstand fra varmekilder som ovner og ovner. 
• På grunn av mulige elektromagnetiske forstyrrelser bør personer med medisinsk utstyr (f.eks. pacemaker, 
defibrillator eller høreapparat) samt gravide kvinner konsultere legen sin før de bruker produktet. 
• Produktet kan ikke fungere skikkelig hvis det ikke er riktig installert. 
Advarsel: 
• Dette magnetisk gardin er ikke til hinder for barn eller kjæledyr. 
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• Må ikke brukes hvis du ikke vil at den magnetiske gardin som små barn eller kjæledyr til å forlate huset. 
 
DK – MYGGEGARDIN MED MAGNETISK LUKNING - 162155 
Før montering: 
• Sørg for, at overfladen er ren, inden du monterer. 
• Vær opmærksom på den korrekte retning, som myggenettet trækkes op i: 
- Hvis døren åbner indad, skal du montere nettet på ydersiden af dørkarmen. 
- Hvis døren åbner udad, skal du montere nettet på indersiden af dørkarmen. 
- Ved skydedøre skal du montere nettet på ydersiden af dørkarmen og det faste vindue. 
• Find og markér midten af den øverste dørkarm. 
Montering: 
1. Læg det magnetiske gardin fladt på jorden, så magneterne er i midten. Bemærk, at den øverste del, i 
modsætning til den nederste, har et større mellemrum mellem magneterne. 
2. Kontroller, at hver magnet er symmetrisk. 
3. Fjern beskyttelsesfilmen fra klæbemidlet på bagsiden af krogsstrimlerne, og placér gardinet som vist på 
dette diagram: 
4. Tag del A af gardinet, fjern beskyttelsesfilmen fra klæbemidlet i del 1 og tryk del 1 fast på midten af 
dørkarmen. Sørg for, at gardinerne hænger højt nok, så de ikke slæber på gulvet. Gentag denne proces for 
del 2 og 3. 
5. Tag del B af gardinet, fjern beskyttelsesfilmen fra klæbemidlet i del 7, og tryk del 7 fast på midten af 
dørkarmen. Sørg for, at gardinerne hænger højt nok, så de ikke slæber på gulvet. Gentag denne proces for 
del 8 og 9. 
6. Sørg for, at magneterne er på linje og kan lukkes symmetrisk i midten. 
7. Fastgør stropperne i del 4-6 og 10 til 12. 
Nyttig information: 
• Til plast- eller metalrammer skal du kun bruge kroge og velcro. 
• Til trærammer kan du bruge de medfølgende træspik. 
• Bemærk, at spikene efterlader huller i træet. 
Rengøring og opbevaring: 
• Brug ikke stærke eller slibende rengøringsmidler. 
• Tør gitteret af med en fugtig klud og lunkent vand. Ved 
genstridige pletter kan du rengøre med lidt sæbe og en klud. Lad 
gitteret lufttørre. 
Sikkerhed: 
• Hold børn væk fra kassen og plastfilmen. Der er risiko for 
kvælning. 
• Hold strømkablet væk fra varmekilder såsom komfurer og ovne. 
• På grund af mulige elektromagnetiske forstyrrelser bør personer 
med medicinsk udstyr (f.eks. pacemaker, defibrillator eller 
høreapparat) samt gravide kvinder konsultere deres læge, inden 
de bruger produktet. 
• Produktet fungerer muligvis ikke korrekt, hvis det ikke er installeret korrekt. 
Advarsel: 
• Dette magnetiske forhæng er ikke en barriere for børn eller kæledyr. 
• Brug det ikke, hvis du ikke ønsker, at det magnetiske forhæng skal forhindre små børn eller kæledyr i at 
forlade huset. 
 
FI - MAGNEETTINEN HYTTYSVERKKO - 162155 
Ennen kiinnittämistä: 

 Varmista, että pinta on puhdas ennen kiinnittämistä. 
 Kiinnitä huomiota oikeaan suuntaan, jossa 

hyttysverkko laaditaan: 
 Jos ovi avautuu sisäänpäin, korvaa verkko oven 

ulkopuolelta kehyksen. 
 Jos ovi avautuu ulospäin, tuomaan sisäpuolella oven 

karmi. 
 Kun liukuva kiinnitä net ulkopuolella karmin ja kiinteän 

ikkunan. 
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 Määritä ja merkitse keskellä ovikehystä. 
 
Liite: 
1. Aseta magneettinen verho litteänä maahan, niin että magneetit ovat keskellä. Huomaa, että yläosa 
vastakohtana pohjaan on suurempi kuilu magneetteja. 
2. että kukin magneetti ehdottaa symmetrinen Check. 
3. Poista suojakalvo liima takana koukku nauhat ja aseta verho kuten tässä kaaviossa on esitetty: 
4. Ota osa A verhon, poista suojakalvo liiman osassa 1 ja paina 1 osa lujasti keskelle oven kehykseen. 
Varmista, että verho roikkuu niin suuri, että se ei laahaa maata. Toista tämä osat. 2 ja 3 
5. Osallistu B verho, poista suojakalvo liiman osassa 7 ja puristinosan 7 kiinnitetty keskelle oven karmi. 
Varmista, että verho roikkuu tarpeeksi korkea täällä, joten se ei laahaa maata. Toista tämä osat. 8 ja 9 
6. Varmista, että magneetit ovat linjassa ja ne voidaan sulkea symmetrisesti keskellä. 
7. Kiinnitä hihnat osan 4-6 ja 10 12th. 
Hyödyllistä tietoa: 
• Jos muovi- tai metallikehys käyttämällä vain koukkuun ja tarranauhat. 
• Puun runko, voit käyttää mukana puunaulat. 
• Huomaa, että nastoja jättää reikiä puuhun. 
Puhdistus ja varastointi: 
• Älä käytä voimakkaita tai hankaavia puhdistusaineita. 
• Pyyhi ritilä kostealla liinalla ja haaleaa. Saat tahrojen, voit puhdistaa sen hieman saippuaa ja rätillä. Anna 
kuivua netissä ilmaan. 
Turvallisuus: 
• Pidä lapset poissa kuljetuslaatikkoon ja muovikelmu. On tukehtumisvaara. 
• Pidä tehoa turvallisen etäisyyden lämmönlähteiden kuten uunien ja lämmittimet. 
• Mahdollisten sähkömagneettisten häiriöiden vuoksi henkilöiden, joilla on lääketieteellisiä laitteita (esim. 
sydämentahdistin, defibrillaattori tai kuulolaite), sekä raskaana olevien naisten tulee konsultoida lääkäriä 
ennen tuotteen käyttöä. 
• Laite ei välttämättä toimi oikein, jos sitä ei ole asennettu oikein. 
Varoitus: 
• Tämä magneettinen verho ei estä lapsia tai lemmikkieläimiä. 
• Älä käytä, jos et halua magneettinen verho, että pienet lapset tai kotieläimet poistua talosta. 

 


